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John 4:43-54
Literal Translation

Introduction

43)  Now after the two days He went out from there, and went away into Galilee;
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John 4:43-54
Literal Translation (continued)

44)  for Jesus Himself testified that a prophet has no honor in his own country.

45)  Therefore when He came into Galilee, the Galileans received Him, after having seen
all things, which He did in Jerusalem in the feast; for they themselves also came
unto the feast.

46)  Therefore Jesus came again into Cana of Galilee, where He made water wine. And
there was a certain royal officer, the son of whom was sick in Capernaum.
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John 4:43-54

47)

48)

49)

Literal Translation (continued)

When this man heard that Jesus is come out of Judea into Galilee, he came to Him
and was asking Him in order that He might come down and that He might heal his
son; for he was about to die.

Therefore Jesus said to him, “Unless you should see signs and wonders, you should
never believe.”

The royal officer says to Him, “Lord, come down before my child should die.”
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John 4:43-54
Literal Translation (continued)

50)  Jesus says to him, “Go; your son is living.” And the man believed the word which
Jesus spoke to him, and he was going away.

51)  And while he was already going down, his slaves met him and reported saying that
“Your child is living.”

52)  Therefore he inquired from them the hour in which he got better. And they said to
him that “Yesterday at the seventh hour the fever left him.”
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John 4:43-54
Literal Translation (continued)

53)  Therefore the father knew that it was in that hour in which Jesus said to him that
“Your son is living;” and he himself believed and his whole household.

54)  This second sign Jesus did again after having come out of Judea into Galilee.
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John 4:43-54
Greek / English Interlinear

43) MeTa 8¢ Tas 8vo mnpépas €ERNOer  €kelbev, [kai damiA@ev] e€is
After now the two days Hewentout fromthere, [and wentaway] into

v Talaiav:
the Galilee;

44)  avT0s vyap [0] 'Inools épapTupnoev OTL TWpodnTNS €év TN idig
Himself for [the] Jesus testified that prophet  in the his own

TaTpLdL TLUNY ovk éXeL.
homeland honor no has.

45)  éTe olv  nAlev €is Ty Talhaiav, €8éEavto avTov ol
when therefore He came into the Galilee, received Him  the
Ial\ailol, TAvTa €wpakoTes d (6oa) €moinoey é€v

Galileans, all things having seen which (whichever) Hedid in

‘Iepooolvpols €v TH €opTh® Kai avtoL yap nNA\Gov €is THY
Jerusalem in the feast; also themselves for theycame unto the

€opTHv.
feast.
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John 4:43-54

46)

47)

48)

Greek / English Interlinear (continued)

"HN0ev oty [0 ’'Inoovs] wdAw e€is Tnv Kava ThRs TIalilaias,
Came therefore [the Jesus ] again into the Cana the  of Galilee,

émov €émoinoce(v) TO USwp olvov. kai WY TIS  Paciiikds,  ob
where  He made the water wine. and was certain royal officer, of whom

0 vios MnNobéver €év Kameprvaovp (Kadapvaoup).
the son wassick in  Capernaum (Capernaum).
ovToS akovoas 6TL 'Inoovs ftikeL €k ThAs ’'lovdaias e€is

this man having heard that  Jesus iscome outof the Judea into

v Tallalav, amii\be(v) mpos avTov, kai mnpeTa [avToVv]
the Galilee, he came to Him, and wasasking [Him]

iva kaTapi kai laonTar  avTol TOV ULOV*
in order that He might come down and He might heal of him the son;

HLeAe(V) yap amobviiokeLy (ATOOVIOKELY).
he was about  for to die (to die).

eimev  obv 6 ’‘Inoods wpods alTéy, 'Eav pn onpela Kai

said therefore the  Jesus to him, If not signs and

TépaTa idnTe, o0 W1 MLOTEVONTE.
wonders you should see, no not you should believe.
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John 4:43-54

49)

50)

51)

Greek / English Interlinear (continued)

AéyeL Tpos avTov O Paocthikos, Kupie, katapnbu wpiv dmobaveiv
says to Him the royal officer, Lord, comedown before todie

TO Twaidiov pov.
the  child of me.

AéyeL aiT® O ’'Inoovs, Ilopevov: O vids ooV (. [kati]
says  tohim the Jesus, Go; the son ofyou isliving. [and]
émioTevoey 0 dvBpamos TG AOye @ (0v) e€imev avtd (0)
believed the man the word which (which) spoke tohim (the)

‘Incovs, kai €émopeveTo.

Jesus, and he was going.
181 8¢ avTod kaTtaPaivovtos, oL SovloL avTol vVTHRVTHOAV
already and  he  while going down, the slaves of him met

avT®, [kal damqyyeltkav] Aéyovtes O6TL ‘O Tals oov (avToV)
him, [and reported ] saying  that The child of you (of him)

¢n.

is living.
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John 4:43-54

52)

53)

54)

Greek / English Interlinear (continued)

€mvBeTO obv (Tqv dpav) wap’ avTOV THV dpav €év 1
he inquired therefore (the hour) from them the hour in which

kopéTepor €oxe(v). [kai] eilmov  (eimay obv) albTd 6TL
better he got. [and] they said (they said therefore) to him that
X60¢és (€x0€s) dpav  €PRBOUMVY adfikev avTOVY O TUPETOS.
Yesterday (yesterday) hour seventh left him the fever.

éyvo oty 6 mathp 6TL év ékeivn TH dpa, €v f  €elmey
knew therefore the father that in that the hour, in which said

avt® o ’‘Inoovs [6TL] "O vids oov (i kai émioTevoey
tohim the Jesus [that] The son ofyou isliving; and he believed

avTos kai 1 oikia  avTol OAn.
himself and the household of him whole.

TOUTO (8€) mdAy B8evTepov omnpelov €moinocey O Inoovs,

this (and) again  second sign did the  Jesus,
€\OQV €k Ths ’Iovdaias e€is THv Tallaiav.
having come out of the Judea into the Galilee.
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John 4:43-54
Diagram
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John 4:43-54

44)

Diagram (continued)
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John 4:43-54

Diagram (continued)
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John 4:43-54
Diagram (continued)

45) cont. kat
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John 4:43-54
Diagram (continued)
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46) cont.
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John 4:43-54
Diagram (continued)
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John 4:43-54

Diagram (continued)

47) cont.

b

amiAde(v)

47) cont.
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John 4:43-54
Diagram (continued)
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John 4:43-54

Diagram (continued)
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John 4:43-54
Diagram (continued)
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John 4:43-54

Diagram (continued)

50) cont.
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John 4:43-54
Diagram (continued)
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John 4:43-54
Diagram (continued)
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John 4:43-54
Diagram (continued)
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John 4:43-54
Diagram (continued)

53) , €Yvo
knew
oy
therefore
o
the
TATNHP
father v
oTL
that T
€v
in
€Kelvn
that
T
the
dpa,
hour,
i
v 1
in which
ELTEY
said |
avT@
to him
o
the
"Incovs
Jesus

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



John 4:43-54
Diagram (continued)
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John 4:43-54
Diagram (continued)
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